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Tisztelt Száriak!

A szári önkormányzat és a körjegyzőségben hozzá tartozó Újbaroki települési önkormányzat, valamint 
a Szári Német Nemzetiségi és az újbaroki Német Nemzetiségi önkormányzat által használt hivatal 
épület felújítása már régi közös álmunk volt. A 120 éves épület már legalább 20 éve ráfért volna egy 
átfogó modernizáció. Időközben a kb 10 éve kezdődő fal süllyedések és felázások miatt a napi hasz-
nálat is bizonytalanná vált. Az épület megrepedt, megsüllyedt több helyen, alulról vizesedett, pe-
nészes, dohos falakkal már nem volt méltó a feladatára. A BM által kiírt pályázaton indult 2016-ban 
az önkormányzat statikai megerősítésre nyert 31 millió forint támogatást. Közben kiderült, hogy ez 
már nem elég, szükségessé vált lenne egy teljes átfogó megújítás építészetileg és energetikailag is. A 
TOP-ban 2018-ban nyert a település 51 millió forint támogatást energetikai felújításra. Az elkészült 
tervek alapján 2019 tavaszán kezdődhetett volna a munka, ezt már én nem kezdtem el, hiszen ez 
történelmi múltat őrző teljes épület elbontását és emeletráépítést jelentett volna. Ez egyrész nem volt 
szabályos a pályázatnak megfelelő terv és nem is illett volna a faluközpontba. Ezért teljes újra terve-
zésbe kezdtünk, aminek a lényege, hogy megtartsuk az eredeti épületet és benne Romhányi György 
szülőszobáját. 

2019 őszén elkezdtük az újratervezést (Pecúlium Kft), és kezdeményeztük a pályázat részekre bon-
tását meghosszabbítását. 2020 őszére sikerült lefolytatni a közbeszerzés első ütemét és elköltöztünk a 
művelődési házba. Az év végére a csupasz falakig visszabontották az épületet és elkészültek a statikai 
megerősítések Nitti Ferenc kőművesmester vezetésével. A közbeszerzés 2021 tavaszi lezárása után 
megindítottuk a második ütemet, ehhez azonban szükséges volt önrészt hozzátenni amire minden 
szükséges pénzt félre kellett tenni és lemondani minden más fejlesztésről. A Magyar Falu Programban 
kértünk és kaptunk támogatást 46 millió forint értékben. Ezzel együtt már megvalósulhattak a tervek: 
a nyílászárók cseréje, teljes körű aljzat és falszigetelés, teljesen új elektromos hálózat, új fűtés és meg-
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újuló energia rendszer új mozgássérült parkoló és mosdó, modern ügyfél 
fogadó, dolgozói mosdók, falugazdának külön öltöző és szociális helyi-
ségek, kazánház és irattár.  Ezzel a többlettel már elkezdhettük a közbe-
szerzést az év végén. Azonban időközben a Covid miatt hirtelen akkorát 
nőttek az építőanyag árak és a munkadíjak, hogy már az elnyert támo-
gatás alapján képtelenség lett volna végig vinni a projektet.  Szükséges 

volt újabb segítséget kérni. A beérkezett ajánlatok jóval meghaladták a 
lehetőségeinket és ekkor újra segítséget kértünk és kaptunk, képviselő 
úr gyorsaságának köszönhetően újabb 37 millió forintot kaptunk. Ezzel 
már eredményt tudtunk hirdetni 2021 telén és tavasszal elkezdődhetett 
az építkezés, amit a VERTIKAL GROUP Rt végzett el. Ez év nyarán a ki-
bontakozó háborús infláció és válság miatt júliusra újra bizonytalanná 
vált a kivitelezés. Hiszen egyszerűen nem lehet alapanyagot kapni és 
követhetetlen drágulás indult el az iparban. Nyáron mindannyian úgy 
gondoltuk, hogy az egész falu közösségének az alapjai kérdőjeleződnek 
meg akkor, ha nem lehet befejezni a munkát és az épület itt marad fél-
készen ajtók-ablakok nélkül. Ráadásul az elnyert támogatásokat is vis�-
sza kell fizetni önerőből, ez sok-sok évre eladósította volna a falut. Nem 

Novemberi hírek
2022. október 15-én, szombaton, a szülői munkaközösség kezdeményezé-
sére újra családi napot tartottunk. Helyszínéül az iskola udvarát, a 6. osz-
tályt és a technika termet használtuk. Érdekes programok várták a diákokat 
és szüleiket: énekkar műsora, meseolvasás, tökfaragó verseny, sütemény-
sütő verseny, kötélhúzás, kézműves foglalkozás, jelmezes felvonulás, jel-
mezes futóverseny, arcfestés, csillámtetoválás, kvíz. Aki megéhezett vagy 
megszomjazott, teát, szörpöt, illetve zsíroskenyeret kaphatott. 

Köszönjük a lelkes szülőknek a szervezést, a tanároknak pedig a délután 
lebonyolításában való segítséget.
Számos más program is megvalósult az elmúlt időszakban:
Október 17-én a felsős tanulók közül többen színházlátogatáson vettek 
részt. Tatabányán jártak a Jászai Mari Színházban és megnézték a Kifordu-
lás című darabot.

Lebonyolítottuk a Bolyai matematika versenyt. Iskolánkból 11 
csapat vett részt az első fordulón, melyek közül a két legeredményesebb 
a Húszasok és a 200-as IQ csapat. Az előbbi a 4. helyen, az utóbbi a 3. he-
lyen végzett. A bronzérmes csapat tagjai Balogh Csenge, Tordai Botond és 
Schmidt Balázs továbbjutottak a megyei döntőbe.

Október 25-én a regionális német verseny eredményhirdetésén nagy 
öröm ért bennünket, hiszen két csapatunk az előzetesen lezajlott verseny két 
fordulóján sikeres volt. Az egyik csapat (Bédeg Ramóna, Farkas Petra) 3. he-
lyen, a másik páros (Orbán Darina, Szabó Zsófi) első helyen végzett. 

November 2-án versmondó versenyt tartottunk alsós tanulóinknak. 

Sok kisdiák készült a megmérettetésre. Nagyon lelkesek voltak, izgatottan 
várták, hogy elszavalhassák verseiket. Az első helyezettek képviselték isko-
lánkat az alcsútdobozi Márton-napi szavalóversenyen.

November 3-án a 8. osztály ellátogatott Budapestre a Sziklakórházba. 
Mielőtt megismerkedünk volna a régi atombunker járataival, a budapesti 
Várnegyedben tettünk egy sétát, ellátogattunk a Magyarság házához, ami-
nek az épülete felújítás alatt áll. A Sziklakórházon belül először egy filmet 
vetítettek nekünk, amelyből megismerhettük a kórház múltját.  Kaptunk 
idegenvezetést, ami 1 órán keresztül tartott. Ez alatt az idő alatt megis-
mertük a régebbi háborús időszak alatti egészségügyet és annak eszközeit. 
Mivel atombunker ad otthont a kórháznak, így az atombombákról és azok 
hatásairól is beszéltek nekünk. Sok új és érdekes dolgot tudhattunk meg.

   Farkas Dóra, Pataki Eszter, Besenyei Csenge

maradt más lehetőség, mint menni előre bármi áron. Elmondhatatlanul 
sok egyeztetés és segítség után közös munkával mégiscsak sikerült az 
álmot valósággá tenni. 

Ma már elmondhatjuk, hogy összességében 165 M támogatás és 4 
év munkájával sikerült megőrizni a múltunkat és egy olyan modern, 
energiahatékony és komfortos hivatal épületet létrehozni, ami még 

évtizedekig szolgálhatja Szár és a környékbeliek életét. A mai energia 
válságos időben a régi épületet már nem is tudnánk fenntartani, ha nem 
lett volna a felújítás már bezártunk volna, sőt a méltatlan munkakörül-
mények miatt a hivatali szakembereket sem tudtuk volna megtartani. 
Ennyi buktató után azt gondolom, hogy a jövőben nagy szükség lesz erre 
az épületre, mert az elkészülte maga a csoda.

Köszönöm, mindenkinek a segített ebben a korszakos munkában, 
igazán jelentős karácsonyi ajándékot tudunk most a faluközösségnek 
átadni. Külön köszönöm Tessely Zoltán képviselő úrnak a kitartó segít-
séget és a bíztatást, Nélküle biztosan nem sikerült volna. 

Németh Norbert
polgármester

ISKOLAI HÍREK

Parlamenti kirándulás
November 3-án az 5. és 6. osztály is kirándult. Együtt indultunk a 8.20-as 
vonattal Budapestre a Parlamentbe. 1 órát utaztunk, majd metróra száll-
tunk. A Batthyány téren leszálltunk, ott fotózkodtunk, majd gyalog indul-
tunk a Margit-szigetre. Sokan fára másztak, szaladgáltak, beszélgettek. 
Aztán elmentünk a Parlamentbe. Ott átvizsgáltak minket, majd kaptunk 
egy készüléket, amivel jól hallottuk az idegenvezetőt. Az idegenvezető el-
mondta, hogy 3 méter felett a falak színtiszta arannyal vannak bevonva. 

Majd megnéztük a Szent Koronát, amit nem lehetett lefotózni. Gyönyörű 
szobrokat és termeket láttunk. Kifelé a Parlamentből bemehettünk az 
ajándékboltba is. Hazafelé is vonattal jöttünk. Nagyon tetszett ez a kirán-
dulás. Remélem, máskor is lesz ilyen.

                                    Szöllősi Dorka és Balku Tünde 6. osztály

Szülői kezdeményezésre látogattunk november 4-én pénteken a Csoroszlya 
farmra. Izgatottan vártuk a kalandot, még a szemerkélő eső sem szegte 
kedvünket. Nobilis Ágoston bevezetett bennünket a szántóföld és gyümöl-
csös világába, egy gazdálkodó feladataiba. Megismerkedtünk a gabona-
fajtákkal, elsősorban a búzafélékkel. Megkóstoltuk az egész szemeket és 
a liszteket is. Megfigyeltük a learatott búza útját a malomig, a gránitköves 
malmot, majd a mérést és csomagolást is kipróbáltuk. Mindenki saját maga 
mérte, csomagolta a lisztet, pecsételte le a zacskót. A program otthon ért 
véget, a frissen őrölt lisztből készített kenyér és sütemény készítésével. Kö-
szönjük a szívélyes vendéglátást! 
  						      3. osztály

A Bolyai magyar verseny első fordulója is lezajlott. 2022. 11. 11-én a   
„Négyek” csapata képviselhette iskolánkat a körzeti fordulón, ahol  53 csa-
pat mérte össze a tudását, s a mieink a 19. helyen végeztek (Glück Zsófia, 
Schandl Kinga, Berendi Mirabell, Besenyei Csilla).

Ugyanezen a napon a helyi versmondó versenyünk első helyezettjei Al-
csútdobozon vettek részt a Márton-napi szavalóversenyen, ahol nyolc 
település iskoláinak versenyzői mérték össze tudásukat. A megnyitó után a 
Három kívánság című mesejátékot nézhették meg a versenyzők és kísérőik. 
A verseny után finom falatokkal és táncházzal várták a kis szavalókat.

A színvonalas versenyen Pechinger Léna 1. b osztályos tanuló első 
helyen végzett.

Szári lámpás felvonulás
November 11-én Márton napi lámpás felvonulást tartottunk iskolánk-
ban. 

Lementünk a technika terembe, hogy zsíros kenyeret kenjünk. Jó sokat 
dolgoztunk vele, de a felnőttek is segítettek. Együtt elvégeztük a munkát. A 
felvonuláson sok szári ember volt. A kenyerek elfogytak és a teából, forralt 
borból sem maradt.  

Ballun Éva, Nádorfalvi Bíborka

Köszönjük szépen mindazoknak, akik felajánlásukkal  hozzájárultak ren-
dezvényünk megvalósulásához. (BúzaSzár Kft., Stork Élelmiszer Manufak-
túra Kft., Ormándi Máriusz)

Némethné Nagy Szilvia
 

November 14-én Tatabányára, a József Attila Megyei Könyvtárba láto-
gattunk. Hétfőn a könyvtár zárva, így csak a miénk volt az egész ház! El-
sőként a gyermekkönyvtári résszel ismerkedtünk meg. A gyerekek rögtön 
birtokba is vették. Izgatottan keresgéltek a könyvek között. A foglalkozás 
címe: A kislány, aki nem szeretett olvasni. A történetet sok játékkal és ér-
dekes feladatokkal dolgoztuk fel. Végül a könyvtár bejárásával ért véget a 
délelőtt. Mindenhová bekukkanthattunk! Köszönjük a 2 és fél órát és a két 
lelkes könyvtáros munkáját! Azóta mindenki mindenhol olvas!

Schweiningerné L. Marianna

Területi szépkiejtési- és olvasóverseny 
November 14-én Éva nénivel és még 2 szülővel mentünk Csákvárra. Amikor 
odaértünk, megvendégeltek minket. A versenyen 19 tanuló indult, ebből 
6-an mentünk Szárról: Balogh Zoé Edina és Boros-Faragó Balázs (3.osz-

tályból), Ballun Éva és Varga Iringó Virág (4.osztályból), Besenyei Csilla és 
Schandl Kinga (5.osztályból). Mindannyian nagyon ügyesen olvastuk a vitt, 
begyakorolt és az ott kapott, új szövegünket is. Emléklappal a kezünkben 
jöttünk haza. Varga Iringó I. helyezést ért el, s így továbbjutott a november 
25-én tartandó megyei fordulóba. Gratulálunk a résztvevőknek! Csak így 
tovább!

Ballun Éva és Varga Iringó 4. osztály  

November 21-én 4 nyolcadikos tanuló Tarjánban képviselte iskolánkat a 
népismeret versenyen. Először a falunk egy ételének, süteményének elké-
szítését kellett németül bemutatnunk. Utána érdekes feladatokat kellett 
megoldanunk. A végén még mézeskalácsot is díszítettünk. 4. helyen vé-
geztünk, és kedves ajándékokkal térhettünk haza.

Besenyei Csenge, Pataki Eszter 8.o.

DECEMBERI hírek
A  Zrínyi  Ilona Matematikaverseny iskolai fordulóját 2022. november 
21-én tartottuk. Nagy örömünkre több diákunk is továbbjutott a kistérség-
ből a 2. fordulóba, a megyei döntőbe: 5. osztályból Glück Zsófia, Schandl 
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ÓVODAI HÍREK

„ Kultúrát nem lehet örökölni.
   Az elődök kultúrája egykettőre elpárolog, ha
   minden nemzedék újra meg újra meg nem szerzi
   Magának…”
                                                                     ( Kodály Zoltán)

Jeles napunk a hónapban: A magyar népmese napja.
Ezen a napon mi Óvónők és meseszerető gyerekek, megkülönböztetett 

tisztelettel fordulunk a magyar, mind a más népek meséi felé.
Ehhez csatlakozik óvodánk is, mert a mese megannyi nevelés fontos 

színtere! Ezért a gyerekeket mesejátékkal ajándékoztuk meg, melynek mi 
magunk voltunk a szereplői. A mesejáték pedig A három kismalac című 
magyar népmese volt. A gyerekek nagyon élvezték az előadást.

Kiemelkedő eseménynek érkezett el az ideje október 8.- án, ugyanis 
óvodánk 125. évfordulóját ünnepeltük.  Az ünnepségre régi dolgozókat, 
szülőket, hozzátartozókat hívtunk. Minden csoport rövid műsorral készült, 
fellépett az óvoda tánccsoportja, és a Szári néptánccsoport néhány tagja 
is. Majd végül a gyerekek nagy örömére a Buborék gyermekzenekar tartott 
interaktív zenés koncertet.

Egy könyvtári program is adódott a hónap közepén, melyre a nagycso-
portosoknak volt lehetőségük betekintést kapniuk. Ez egy igazi mesekönyv 
bemutató volt melynek apa-lánya író, zeneszerző, pedagógus párosa voltak 
az előadói, mellyel munkásságukat és gyönyörű Csillaghúr c. meseköny-
vüket szerették volna népszerűsíteni a gyermekek köreiben. Az előadás 
nagyon színvonalas volt, köszönjük szépen.

Október 27.-én A Pro Vértes Természetvédelmi Közalapítványtól Szalai 
Gábor volt a vendégünk egy macska bagoly társaságában. Rengeteg isme-
retet átadott a gyerekeknek erről a védett madárról. Élőhelye, táplálkozása, 
szaporodása, élettartama…

A gyerekek érdeklődve hallgatták. Nagyon örültünk neki, hogy a mi ovi-
saink ilyen testközelbe kerülhettek egy élő madárhoz.

Megkezdte intézményünkben munkáját a gyógypedagógus és a logo-
pédus is.

Sajnos az úszásoktatás a nagyobbak részére félbemaradt.
A november viszonylag eseménytelen hónap volt, egyetlen nagyobb 

ünnepre készültünk, Márton napra. Ez alkalomból már hagyományos bar-
kács délutánt szerveztünk szülőknek, gyerekeknek, testvéreknek. Sokféle 
dolgot lehetett készíteni különböző anyagokból: színeztünk, vágtunk, ra-
gasztottunk. Megismerkedhettek a gyerekek a kukoricamorzsolással, ami-
re az óvodán kívül már nincs lehetőségük. Idén újdonság volt a barkács-
délutánunkon, hogy lehetett kóstolni libazsíros kenyeret lilahagymával, 
citromos teával. Nagy sikere volt a gyerekek körében, mikor már elfáradtak 
a munkában. Novemberben fogadóóra keretében beszélhették meg a szü-
lők az óvónőkkel a felmerülő kérdéseket. A hónap vége már a Mikulás várás 
jegyében telt, készültünk a látogatására.

December 6-án el is érkezett hozzánk és minden kisgyerek ragyogó arc-
cal énekelt és verselt a Mikulásnak.  A délelőtt folyamán már hagyomány 
szerint az óvónénik előadásában a gyerekek a Télapó az erdőben című me-
sét nézhették meg. Mindannyian jól szórakoztunk.

Óvódánk mindennapjai ettől kezdve az adventi várakozás és karácso-
nyi készülődés jegyében telt. Felidéztük az ünnep történetét, a kapcsolódó 
szokásokat,  sokat beszélgettünk a szeretetről, a családról, zenét hallgat-
tunk, énekeltünk, a gyerekekkel felidéztük az előző ünnepek emlékei és 
ajándékokat, meglepetéseket készítettünk . 

Ebben az évben is a nagycsoportos gyerekek készültek az ünnepi mű-
sorral, a Három fenyőfa meséjével  a kisebbeknek. A mese végén együtt 
énekeltünk és verseltünk, majd mindenki megnézte a csoportok kará-
csonyfái alatt váró meglepetést.

Kinga, a 6. osztályból pedig  Sátori-Smaroglay Ábel. Felkészítő tanáruk: 
Herczog Krisztián. 

A Megyei szépkiejtési- és olvasóverseny - Székesfehérvár
Az előző számban hírül adtuk, hogy Varga Iringó Virág 4. osztályos tanu-
ló továbbjutott a november 25-én 
tartott megyei fordulóba. Édesany-
ja kíséretében meg is jelent ezen a 
napon, a verseny helyszínén, egy 
székesfehérvári általános iskolá-
ban. Sikerszériája tovább folyta-
tódott ennek az ügyes leánynak, 
mert megyei szinten is, elsöprő 
fölénnyel elhozta ismét az 1. díjat! 
Szívből gratulálunk neki! (Sajnos az 
idei tanévben nem rendezik meg az 
országos fordulót! )

Farkasné Kihári Éva (a győztes 
büszke osztályfőnöke)

November utolsó hetében befejeztük az országos online bemeneti méré-
seket szövegértésből, és matematikából, melyen minden felsős tanulónk 
és a 4. osztály diákjai vettek részt. Ezen kívül a felsősöknek német nyelvi és 
természettudományos mérésük is volt.

December elején a 6. osztály egy jótékonysági akcióban tevékenyke-
dett, a „Válts egy csokit mosolyra” elnevezésű programban, melynek 
keretében hozzájárultak a szülők és család nélkül maradt gyerekek ünnepi 
meglepetéséhez. A diákok lelkesen gyűjtötték az édességeket rászoruló 
társaik számára. Reméljük, elküldött csomagjainkkal segítettünk mosolyt 
varázsolni a gyermekek arcára.

Elkezdődött az iskolában is az advent. December 6-én eljött a Mikulás 
a szülői munkaközösség jóvoltából és minden iskolás gyermeknek hozott 
egy kis meglepetést. 

Osztályonként is megajándékozták egymást a diákok és jó hangulatú 
mikulásbulikat tartottak. Feldíszítettük a tantermeket, karácsonyfát állí-
tottunk, díszítettünk, a folyosókat is ünnepi díszbe öltöztettük. Az udvari 
bábuk is újra Mikulás és manójelmezt kaptak.

Adventi rajz és betlehem-készítő pályázatot hirdettünk, melyen 
80 kisdiák műveit nézhette meg a 
közönség a felújított önkormány-
zati hivatal épületében. Szebbnél 
szebb alkotások születtek, melye-
kért a lelkes gyerekek apró ajándé-
kokat kaptak. 

December 7-én a 7. osztály a 
Magyar Pénzmúzeumban járt, 
ahol érdekes interaktív kiállításon 
vehetett részt a pénz történetével 
kapcsolatban.

A Fejér Megyei Német Területi 
Nemzetiségi Önkormányzat tá-
mogatásával részt vehettek alsós 
tanulóink december 13-án a Szek-

szárdi Német Színház „Az oroszlán és a nyúl” című előadásán, melyet az 
óvoda tornatermében tekinthettek meg. Ezúton is köszönjük a lehetőséget!

Közben újabb öröm ért bennünket, Csaplár Timon, 8. osztályos tanuló 
továbbjutott a Varga Tamás matematika verseny 2. fordulójába. Felké-
szítő tanára: Barna Katalin.

December 21-én, a téli szünet előtti utolsó napon tartottuk karácsonyi 
műsorunkat az iskola udvarán. A német és magyar dalok, a karácsonyi 
versek és zenék mellett betlehemi pásztorjátékot is láthattunk. Az előadást 
a 3. osztály mutatta be. Felkészítő tanáraik: Schweiningerné Lechovicz Ma-
rianna és Szluka Judit. Köszönjük a programot!

Az iskola dolgozói és tanulói nevében mindenkinek áldott és békés ünne-
peket és boldog új évet kívánok!

Horváth Csabáné

Ezüst Évek Nyugdíjas klub

Sajnos a gazdasági helyzet és a magas energia árak a klub életébe is válto-
zást hoztak. A régi óvodában van a klubtermünk, ahol nincs fűtés, és nem 
lehet használni. Ennek ellenére a klub működik, és októberben úgy döntöt-
tünk, hogy a hátra lévő ez évi rendezvényeinket, az idősek napját, névna-
pokat, férfinapot és szülinaposunk köszöntését egyben, egy napon tartjuk 
meg. Így is történt. A finom vacsora elfogyasztása után köszöntöttük a 
80. évét betöltött Árospataki Józsefnét, Irénkét, aki remek humorával, jól 
megnevettetett minannyiunkat. Irénke a nyugdíjas klub legrégebbi tagja, 
negyvenegy év alatt rendkívül sokat tett azért, hogy a klub megmaradjon, 
és az emberek szeressenek a klubba járni. Zenével, tortával, tánccal, és na-
gyon jó kedvvel ünnepeltünk.

Novembert színházlátogatással kezdtük. Tatabányán a Jászai Mari 
színházban a „Te Édes, de jó vagy, légy más” címmel egy párkapcsolatról 
szóló musicalt, Bicskén a Művelődési Házban a Dankó rádió műsorát láthat-
ták-hallhatták, együtt énekelhették a nótákat az előadókkal klubtársaink. 
A Magyar Tudományos Akadémia dísztermében, a Virágos Magyarorszá-
gért országos versenyének eredményhirdetésén vettünk részt, ahol a falu 
szépítéséért elismerő oklevelet vehetett át Orbánné Ani és Tordainé Rózsi-
ka. Hálásak vagyunk azon tagjainknak, akik szabad idejüket nem sajnálva 
a falu szépítésén szorgalmasan dolgoznak.

Advent második vasárnapját klub termünkben, kalács, szendvics és tea 
fogyasztásával, versmondással, karácsonyi dalok éneklésével ünnepeltük. 

Községünk templomába meghívást kapott az énekkarunk, advent negye-
dik vasárnapjára. Előfordult, hogy hideg klub szobában kabátba burkoló-
dzva próbáltunk, de nagy szeretettel készültünk karácsonyi dalokkal, ver-
sekkel ünnepelni. Sajnálatos, hogy sokan nem is tudtak a koncertről, nem 
volt eléggé meghirdetve. Jobban oda kellene figyelni az ilyen rendezvé-
nyek előkészítésére. Gondolok itt a hangosításra, technikára. Nem szabad 
senkit kínos helyzetbe hozni. Sem előadót, sem hallgatót, nézőt.

Szomorú évet zártunk. Ebben az évben négy klubtagunktól vettünk 
végső búcsút.

Nagy Pál, Gennat Zsófia, Schlégl József, Márhoffer Márton.
Kívánunk nektek csendes, békés nyugalmat!
Az angyalok vigyázzanak rátok!
Emléketeket örökre szívünkbe zárjuk, és őrizzük.
Az Ezüst Évek Nyugdíjas klub nevében

Kívánok minden kedves olvasónak és községünk minden lakójának, Áldott, 
Békés, Szeretetteljes karácsonyt és Egészségben Gazdag, Nagyon Boldog 
Új Évet!

 Zábráczki Hilda
klubtag 
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NEMZETISÉGI HÍREK
Közgyűlés
Önkormányzatunk 2022. évi közgyűlésén a 2021. évben elvégzett feladatokról 
köteles beszámolni. 

Önkormányzatunk anyagi forrását a Magyar Állam biztosítja.
Kétféle támogatást kapunk: A működésre kapott támogatás nagysága a 

község nemzetiségi polgárainak számától függ, a feladatalapú támogatás 
összege pedig az előző évben elvégzett munkánk eredménye. 

2021. első fele még a korona vírusról, a veszélyhelyzetről szólt, így az előző 
éviekhez képest kevesebb testületi ülést lehetett tartani. 

Első megállapodásunkat a Szár Község Önkormányzattal kötöttük, mely-
ben az iskola és az óvoda ingó- és ingatlanvagyonát ingyenesen átadta önkor-
mányzatunknak, az előzetesen átadott fenntartói jog után. 

Az iskola felújításának megkezdése előtt nagyon sok előkészítő munkára, 
testületi ülésekre volt szükség. Ezúton is köszönjük jegyző úrnak az ebben 
nyújtott segítségét. Szükség volt a régi tervek felülvizsgálatára, vállalkozási 
szerződés jóváhagyására, közbeszerzési tanácsadó megbízására, műszaki el-
lenőr kinevezésére vonatkozó ajánlati felhívás jóváhagyására, döntést kellett 
hozni a közbeszerzési eljárás megindítására-, hogy csak néhányat említsünk.

Az iskola és óvoda fenntartói feladatain túl folyamatosan kell eleget ten-
nünk nemzetiségi létünkből eredő kulturális, hagyományőrző feladatainknak is. 

Német nyelvvizsga pályázatot írtunk ki, anyagilag támogatjuk a sikeres 
német nyelvvizsgát letévő fiatalokat. 

A Fejér Megyei Német Önkormányzatok Szövetsége Egyesület által szerve-
zett nemzetiségi táborban szári általános iskolás tanulók részvételét támogat-
tuk a részvételi díj kifizetésével. 

8. osztályosok közül a német nyelv ápolásának területén kiemelkedő telje-
sítményt nyújtó tanulók könyvjutalmat kaptak.

A „Mi Svábok” c. könyvben szerepel falunk, ennek az anyagnak az összeál-
lításában vettünk részt.

Pályázatok: 
•	 Az iskola felújítására közel 150 millió Ft-ot kaptunk.
•	 Kirándulást, tanulmányutat szerveztünk Sopronba idegenvezetéssel, mú-

zeum-látogatással, ebéddel.
•	 A régi óvodában a tájszoba hátsó falának vizesedés csökkentésére 

1.457.000 Ft-ot fordítottunk.
•	 19 millió Ft-ot nyertünk a Miniszterelnökség nemzetiségi keretéből a Cso-

mó féle ház megvásárlására, tájház kialakítás céljára. A települési önkor-
mányzat ugyanarra a célra 5 millió Ft-ot kapott. Adminisztratív okokból az 
általunk elnyert összeget átadtuk a helyi önkormányzat részére, így sikerült 
megvásárolni az ingatlant.

Saját költségvetésünk terhére (600 000 Ft.) végeztettük el a tájszoba meszelé-
sét, a parketta csiszolását, lakkozását, javítását.

Kultúra:
•	 Folyamatosan támogatjuk a helyi civil szervezeteket rendezvényeik meg-

valósításában, működésükhöz anyagi támogatást adunk, közös programo-
kat szervezünk

•	 Nyáron, egy zenés vasárnap délután ünnepeltük önkormányzatunk 15 
éves, a Baráti kör 25 éves, a Saarer Musikanten zenekar 10 éves megala-
kulásának évfordulóját.

•	 A második zenés vasárnap délután a tájszoba átadását ünnepeltük és egy 
zenekar bemutatkozását tettük lehetővé.

•	 Megemlékeztünk a kitelepítés 74. évfordulójáról. 
•	 A „Szári napok”-ra sváb főző és sütő versenyt hirdettünk.
•	 Advent idején betlehemet állítottunk, rajzpályázatot írtunk ki iskolás gye-

rekeknek.
•	 Egy régi szokást, a szent család szálláskeresését elevenítettük fel, videót 

készítettünk róla, amit a szent család ünnepén vetítettünk le az érdeklő-
dőknek.

Működési költségeink:
•	 Nagy részét a busz üzemeltetésére fordítjuk a megnövekedett üzemanyag 

árak, a biztosítás és a javítási díjak miatt. A busz üzemeltetésével a helyi 
önkormányzat munkáját is segítjük közel egy évtizede.

•	 Tetemes összeg önkormányzatunk bankköltsége. 
•	 Intézményeink vagyonbiztosítási díjait is önkormányzatunk fizette a 2021-

es évben.
•	 Rendezvények lebonyolításához mobil sátrat, sörpadgarnitúrát, paravánt 

vásároltunk.

Az arra vonatkozó érdeklődői kérdésre, hogy milyen pénzügyi előnye szárma-
zik a nemzetiségi önkormányzatnak az iskola és az óvoda fenntartói jogának 
átvételéből, az elnökasszony következő választ adta:

A két intézmény lényegesen magasabb normatívája, az oktató–nevelő 
munka nemzetiségi színvonalának emelése és az iskola tankerülettől való le-
válásával járó előnyök miatt döntött a két képviselő testület az átadás-átvétel 
mellett. 

Mikor a fenntartó váltás felmerült, az akkori jogszabályok a vagyonátru-
házást még nem tették kötelezővé. Nem számoltunk azzal, hogy a két nagy 
értékű ingatlan átvétele és a felújítással kapcsolatos adminisztratív munkák 
fogják kitenni munkánk jelentős részét Önkormányzatunk költségvetése a 
fenntartói állapot miatt NEM emelkedett, viszont költségei és feladatai igen. 
Munka mellett (tiszteletdíj felvétele nélkül) látjuk el ezt a feladatot, nem kevés 
erőfeszítéssel. Reméljük, hogy ebben a nehéz gazdasági helyzetben is jó dön-
téseket hozunk és színvonalasan tudjuk végezni azt a munkát, amit vállaltunk. 
	 M. Szabó Tiborné

Schwäbischer Sonntagsnachmittag
Az advent beköszöntése előtt a Szári Német Nemzetiségi Önkormányzat meg-
rendezte az év utolsó “Schwäbischer Sonntagsnachmittagját”. A rendezvény 
első részében bemutattuk az érdeklődőknek Szár díszpolgárának, Szekeresné 
Burghardt Klárának: Tränen meiner Ahnen című könyvét. A szerzővel 2023 első 
negyedévében tervezünk egy író-olvasó találkozót. A délután folytatásaként a 
Saarer Drei zenéjérere szórakozhattak, táncolhattak a jelenlevők. Az este vége 
felé pedig egy közös éneklés koronázta meg az eseményt.



Önkormányzati Hivatal 
Szár, Rákóczi Ferenc u. 68.

Tel.: 22/591-031

Orvosi rendelő
Szár, Óvoda köz 1.
Tel.: 22/353-875

Újbarok, Fő út 33.
Tel.: 22/262-218

Ügyelet:
Összevont központi (felnőtt és gyermek)

orvosi ügyelet
2060 Bicske, Kossuth tér 1.

06 70/370-3104

Fogorvosi rendelő
Szár, Óvoda köz 1., 

Tel.: 22/591-034; 20/928-3002
Dr. Tamam Ali Assaad, fog- és szájbetegség 

szakorvos, gyermek fogorvos

Gyógyszertár
Szár, Óvoda köz 4.
Tel.: 22/591-062

Ügyelet:
Duna gyógyszertár: Bicske, Csabdi u. 4.,

(22/565-136)
Levendula gyógyszertár: Tatabánya, Győri út 24., 

(34/510-433)

Védőnői tanácsadás
Szár, Óvoda köz 1.
Tel.: 22/353-803; 

mobil (munkaidőben): 20/438-0604
 Pappné Turány Margit védőnő

Kisbíró
falinaptár

2023
1 V Újév, VérteSéta, Alpár, Fruzsina, Bazil

2 H Ábel, Gergely, Vazul

3 K Genovéva, Gyöngyvér, Benjámin, Dzsenifer

4 Sze Titusz, Leona, Angéla

5 Cs Simon, Emília

6 P Vízkereszt, Gáspár, Menyhért, Boldizsár

7 Szo Attila, Etele, Ramóna, Rajmund, Bálint

8 V Gyöngyvér, Keve, Szeverin

9 H Marcell, Juliánusz,

10 K Melánia, Vilmos, Vilma

11 Sze Ágota, Honoráta

12 Cs Ernő, Erneszta

13 P Veronika, Csongor, Yvett

14 Szo Bódog, Félix

15 V Lóránt, Loránd, Pál

16 H Gusztáv, Marcell

17 K Antal, Antónia

18 Sze Margit, Piroska

19 Cs Sára, Márta, Márió

20 P Fábián, Sebestyén

21 Szo Ágnes, Agnéta

22 V A magyar kultúra napja, Vince, Artúr

23 H Zelma, Rajmund, Emerencia, Emese

24 K Timót, Ferenc

25 Sze Pál, Henrik

26 Cs Vanda, Paula, Timóteusz

27 P Angéla, Angelika

28 Szo Károly, Karola, Tamás

29 V Adél, Valér

30 H Martina, Gerda, Jácinta

31 K Marcella, János

JANUÁR FEBRUÁR MÁRCIUS
1 Sze Ignác, Brigitta, Kincső

2 Cs Karolina, Karola, Aida

3 P Balázs, Oszkár, Celerina

4 Szo Ráhel, Csenge, Veronika, András

5 V Ágota, Ingrid, Etelka

6 H Dorottya, Dóra, Pál

7 K Tódor, Rómeó, Richárd

8 Sze Aranka, Jeromos

9 Cs Abigél, Alex, Apollónia

10 P Elvira

11 Szo Bertold, Marietta

12 V Lívia, Lídia, Eulália

13 H Ella, Linda, Levente, Katalin

14 K Bálint, Valentin, Cirill, Metód

15 Sze Kolos, Györgyi

16 Cs Julianna, Lilla, Filippa

17 P Donát

18 Szo Bernadett, Simon, Zenkő

19 V Zsuzsanna, Eliza, Konrád

20 H Aladár, Álmos, Leó

21 K Eleonóra, Zelmira, Péter

22 Sze Hamvazószerda, Gerzson, Margit, Zétény

23 Cs Alfréd, Polikárp, Mirtill

24 P Mátyás, Jázmin

25 Szo A kommunizmus áldozatainak emléknapja

26 V Edina, Viktor, Győző

27 H Ákos, Bátor, Gábor

28 K Elemér, Oszvald, Román

1 Sze Albin, Albina, Leonita,

2 Cs Lujza, Ágnes, Henrik, Magor

3 P Kornélia, Kunigunda, Frigyes

4 Szo Kázmér, Lúciusz, Zorán

5 V Adorján, Adrián

6 H Leonóra, Inez, Koletta

7 K Tamás, Perpétua, Felicitász

8 Sze János, Zoltán, Apolka

9 Cs Franciska, Fanni

10 P Ildikó, Emil, Gusztáv

11 Szo Szilárd, Tímea, Konstantin

12 V Gergely, Maximilián

13 H Krisztián, Ajtony, Egyed

14 K Matild, Matilda, Trilla

15 Sze Nemzeti ünnep, Kristóf, Kelemen

16 Cs Henrietta, Herbert

17 P Gertrúd, Patrik

18 Szo Sándor, Ede, Cirill

19 V József, Bánk

20 H Klaudia, Alexandra

21 K Benedek, Miklós

22 Sze Beáta, Izolda, Lea

23 Cs Emőke, Botond, Ottó, Kartal

24 P Gábor, Karina

25 Szo Irén, Írisz, Lúcia

26 V Emánuel, Emánuéla, Lara, Árpád

27 H Hajnalka, Lídia, Auguszta

28 K Gedeon, Johanna

29 Sze Auguszta, Bertold

30 Cs Zalán

31 P Árpád, Benjámin, Benő

1 Szo Hugó, Agád

2 V Virágvasárnap, Áron, Ferenc

3 H Buda, Richárd, Hóvirág, Indira

4 K Izidor

5 Sze Vince, Irén

6 Cs Vilmos, Bíborka, Taksony, Celesztin

7 P Nagypéntek, Herman, János

8 Szo Dénes, Valér, Valter

9 V Erhard, Ákos, Döme

10 H Húsvét, Zsolt

11 K A magyar költészet napja, Leó, Szaniszló, Glória

12 Sze Gyula, Baldvin, Sába, Nara

13 Cs Ida, Márton, Hermina

14 P Tibor

15 Szo Anasztázia, Tas, Oktávia

16 V Csongor, Bernadett

17 H Rudolf, Izidóra

18 K Andrea, Ilma

19 Sze Emma, Malvin, Zseraldina

20 Cs Tivadar, Tihamér

21 P Konrád, Zelmira, Anzelm

22 Szo A Föld napja, Csilla, Noémi, Kájusz

23 V Béla, Adalbert

24 H György, Fidél, Debóra

25 K Márk, Ányos

26 Sze Ervin, Klétusz

27 Cs Zita, Mariann, Anasztáz

28 P Valéria, Péter

29 Szo Péter, Katalin, Roberta

30 V Katalin, Kitti, Zsófia, Piusz

ÁPRILIS MÁJUS JÚNIUS
1 H Munka ünnepe, Fülöp, Jakab, Zsaklin, Jefte, József

2 K Zsigmond, Atanáz, Zoé

3 Sze Tímea, Irma, Jakab

4 Cs Mónika, Flórián

5 P Györgyi, Irén

6 Szo Ivett, Frida, Judit, Yvett

7 V Gizella, Gusztáv, Bendegúz

8 H Mihály, Győző

9 K Gergely, Katinka, Alberta, Édua

10 Sze Ármin, Pálma, Izidor

11 Cs Ferenc

12 P Pongrác

13 Szo Szervác, Imola, Imelda

14 V Bonifác, Gyöngyi

15 H Zsófia, Szonja, Döníz

16 K Mózes, Botond, János

17 Sze Paszkál, Ditmár, Rezeda

18 Cs Erik, Alexandra, János

19 P Ivó, Iván, Milán

20 Szo Bernát, Bernardin, Felícia

21 V Konstantin, András

22 H Júlia, Rita, Emil

23 K Dezső, Vilmos, Renáta

24 Sze Eszter, Eliza, Vanessza

25 Cs Orbán, Gergely

26 P Fülöp, Evelin

27 Szo Hella, Pelbárt, Ágoston

28 V Pünkösd, Gyereknap, Emil, Csanád, Vilmos

29 H Pünkösd, Magdolna, Magda, Ervin

30 K Janka, Zsanett

31 Sze Angéla, Petronella

1 Cs Tünde, Jusztinusz

2 P Kármen, Anita, Péter, Marcellinusz

3 Szo Klotild, Cecília, Károly

4 V Nemzeti Összetartozás Napja, Bulcsú

5 H Frézia, Fatime, Fatima, Bonifác

6 K Norbert, Norberta, Cintia

7 Sze Róbert, Robertina, Arianna, Fülöp, Roberta

8 Cs Medárd, Helga

9 P Félix, Előd, Annamária, Annabella

10 Szo Margit, Gréta

11 V Barnabás, Barangó

12 H Villő, Orfeusz, Adelaida

13 K Antal, Anett

14 Sze Vazul, Elizeus, Herta

15 Cs Jolán, Vid, Viola, Ariana

16 P Jusztin, Jusztina, Auréliusz

17 Szo Laura, Alida, Alina, Szabolcs, Adolf, Bató

18 V Arnold, Levente, Doloróza

19 H Gyárfás, Romuald

20 K Rafael, Dina

21 Sze Alajos, Leila

22 Cs Paulina, Tamás

23 P Zoltán, Szultána

24 Szo János, Iván

25 V Búcsú, Vilmos, Viola, Vilma

26 H Búcsú, János, Pál, Cirill

27 K László, Sámson

28 Sze Levente, Irén, Iréneusz

29 Cs Péter, Pál, Emőke, Judit, Petra, Szulamit, Ivett

30 P Pál

JÚLIUS AUGUSZTUS SZEPTEMBER OKTÓBER NOVEMBER DECEMBER
1 Szo Tihamér, Annamária

2 V Somlói búcsú zarándoklat, Ottó

3 H Kornél, Soma, Tamás

4 K Ulrik, Erzsébet

5 Sze Emese, Sarolta

6 Cs Csaba, Mária

7 P Apollónia, Vilibald, Bene

8 Szo Ellák, Edgár, Eperke

9 V Lukrécia, Veronika, Hajnalka

10 H Amália, Melina Engelbert, Ulrika

11 K Nóra, Lili, Nelli, Benedek

12 Sze Izabella, Dalma, Eleonóra

13 Cs Jenő, Henrik

14 P Örs, Stella, Kamil

15 Szo Örkény, Henrik, Roland, Bonaventúra

16 V Valter, Irma

17 H Endre, Elek, András

18 K Szömér, Frigyes, Milla, Hedvig, Mirkó

19 Sze Emília

20 Cs Illés, Margaréta

21 P Dániel, Daniella, Lőrinc

22 Szo Magdolna, Mária, Magda, Nara

23 V Lenke, Brigitta, Apollinár

24 H Kinga, Kunigunda, Kincső, Krisztina

25 K Kristóf, Jakab

26 Sze Anna, Anikó, Joakim

27 Cs Olga, Liliána, Natália, Pantaleon

28 P Szabolcs, Alina, Ince, Győző

29 Szo Márta, Flóra

30 V Judit, Xénia, Péter

31 H Oszkár, Ignác, Bató

1 K Boglárka, Nimród, Alfonz

2 Sze Lehel

3 Cs Hermina, Lídia, Kamélia, Kíra, Mirtill

4 P Domonkos, Dominik, János, Dominika

5 Szo Krisztina

6 V Berta, Bettina

7 H Ibolya

8 K László, Domonkos

9 Sze Emőd, Román

10 Cs Lőrinc, Blanka, Csilla

11 P Zsuzsanna, Tiborc, Klára

12 Szo Klára, Hilária, Diána

13 V Ipoly, Ince, Vitália

14 H Marcell, Maximilián

15 K Nagyboldogasszony, Mária

16 Sze Ábrahám, Rókus

17 Cs Jácint, Réka, Hetény

18 P Ilona, Rajnald

19 Szo Huba, Marián, Emília

20 V Nemzeti ünnep, István, Bernát

21 H Sámuel, Hajna, Piusz

22 K Menyhért, Mirjam

23 Sze Bence, Róza, Szidónia

24 Cs Bertalan, Aliz, Detre

25 P Lajos, Patrícia

26 Szo Izsó, Tália, Natália, Zamfira

27 V Vércsepp ereklye ünnepi mise, Gáspár, Mónika

28 H Ágoston, Mózes

29 K Beatrix, Erna

30 Sze Rózsa, Félix, Letícia

31 Cs Erika, Bella, Arisztid

1 P Egyed, Egon, Noémi, Tamara

2 Szo Rebeka, Dorina, Renáta

3 V Romhányi Orvostalálkozó, Hilda, Gergely

4 H Rozália, Róza, Ida

5 K Viktor, Lőrinc

6 Sze Zakariás, Beáta

7 Cs Regina

8 P Mária, Adrienn

9 Szo Ádám, Péter

10 V Nikolett, Hunor, Miklós

11 H Teodóra, Jácint, Igor, Helga

12 K Mária, Irma

13 Sze Kornél, János

14 Cs Szeréna, Roxána

15 P Szüreti napok, Enikő, Melitta

16 Szo Szüreti napok, Edit, Ciprián

17 V Szüreti napok, Zsófia, Róbert

18 H Diána, József

19 K Vilhelmina, Januáriusz, Dorián

20 Sze Friderika

21 Cs Máté, Mirella, Jónás

22 P Móric, Tamás

23 Szo Tekla, Líviusz, Ila, Nara

24 V Gellért, Gerda, Mercédesz

25 H Eufrozina, Kende

26 K Jusztina, Kozma, Damján

27 Sze Adalbert, Vince

28 Cs Vencel, Salamon

29 P Mihály, Gábor, Rafael Mirabella

30 Szo Jeromos, Honória, Hunor

1 Sze Mindenszentek, Marianna

2 Cs Halottak napja, Achilles, Bató

3 P Győző, Márton

4 Szo Nemzeti gyásznap, Károly, Karola

5 V Imre, Zakariás, Tétény

6 H Lénárd

7 K Csenger, Rezső, Ernő, Florentin

8 Sze Zsombor, Kolos, Gottfrid

9 Cs Tivadar

10 P Réka, András, Leó

11 Szo Márton-nap, Márton, Atád, Tódor

12 V Jónás, Renátó, Jozafát

13 H Szilvia, Szaniszló

14 K Aliz, Vanda, Huba, Klementina

15 Sze Albert, Lipót

16 Cs Ödön, Margit

17 P Hortenzia, Gergő, Dénes

18 Szo Jenő

19 V Erzsébet, Zsóka

20 H Jolán, Zsolt, Ödön, Bódog

21 K Olivér

22 Sze Cecília, Filemon

23 Cs Kelemen, Klementina, Kolumbán

24 P Emma, Flóra, Virág

25 Szo Katalin, Liza, Katinka

26 V Virág, Szvetlana, Konrád, Viktória, Milos

27 H Virgil, Virgínia

28 K Stefánia, Jakab

29 Sze Taksony, Ilma, Filoména

30 Cs András, Andor, Andrea

1 P Elza, Natália, Blanka, Bonita

2 Szo Melinda, Vivien, Aranka

3 V Advent, Ferenc, Olívia

4 H Borbála, Barbara, János

5 K Vilma, Ünige, Csaba

6 Sze Szent Miklós, Miklós, Csinszka, Gyopár, Gyopárka

7 Cs Ambrus, Ambrózia

8 P Mária, Emőke

9 Szo Natália, Valéria, Filótea

10 V Advent, Falukarácsony, Judit, Loretta

11 H Árpád, Árpádina, Damazusz

12 K Gabriella, Johanna, Franciska

13 Sze Luca, Otília, Lúcia, Éda, Tilia

14 Cs Szilárda, Szilárd, János

15 P Valér, Detre

16 Szo Etelka, Aletta, Adelaida

17 V Advent, Lázár, Olimpia

18 H Auguszta, Gracián

19 K Viola, Anasztáz

20 Sze Teofil, Liberátusz

21 Cs Tamás, Péter

22 P Zénó, Flórián

23 Szo Viktória, János

24 V Advent, Szenteste, Ádám, Éva, Adél

25 H Karácsony, Eugénia, Anasztázia

26 K Karácsony, István

27 Sze János, Teodor

28 Cs Kamilla, Apor

29 P Tamás, Tamara

30 Szo Dávid, Hunor, Libériusz

31 V Szilveszter, Donáta

1 V Idősek világnapja, Malvin, Teréz

2 H Petra, Örs

3 K Helga, Évald

4 Sze Ferenc, Hajnalka

5 Cs Aurél, Placid, Attila

6 P Az aradi vértanúk napja, Brúnó, Renáta

7 Szo Amália, Bekény

8 V Koppány, Benedikta

9 H Dénes, János

10 K Gedeon, Ferenc, Bendegúz

11 Sze Brigitta, Placida, Etel, Gitta

12 Cs Miksa, Rezső, Edvin

13 P Kálmán, Ede, Edvárd

14 Szo Helén, Kaldixtusz

15 V Teréz, Aranka

16 H Gál, Margit, Hedvig

17 K Hedvig, Ignác, Rudolf

18 Sze Lukács

19 Cs Nándor, János, Pál

20 P Vendel, Irén, Kleopátra

21 Szo Orsolya, Zsolt

22 V Előd, Szalóme, Kordélia

23 H Nemzeti ünnep, Gyöngyvér, János, Gyöngyi

24 K Salamon, Antal

25 Sze Blanka, Bianka, Beniel, Mór

26 Cs Dömötör, Armand, Örs

27 P Szabina, Antonietta

28 Szo Simon, Szimonetta, Szimóna, Júdás, Tádé

29 V Nárcisz, Melinda, Őzike

30 H Alfonz, Zenóbia

31 K Farkas, Rodrigó, Wolfgang

Fotó: Horváth Judit 
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Találkozás Izsák Annával, teqball Világbajnoki arany, Világ-
bajnoki ezüst helyezettel és Sipos Árpád edzőjével.

Örülök, hogy megismerhettelek, kérlek röviden mesélj magadról és a 
sportágadról! Mikor és hogyan kerültél kapcsolatba ezzel a sportággal?

Gimis koromban elkezdtem kosárlabdázni, ott ismertem meg Árpit az 
edzőmet, aki lábteniszezett, megmutatott egy két érintést, ami meg-
tetszett, így 8 évvel ezelőtt elkezdtem lábteniszezni. A teqballal pedig 
4 évvel ezelőtt ismerkedtem meg, de fél évig nem akartam játszani, 
mert kicsinek találtam az asztalt és nem tudtam ahhoz hozzászokni, 
hogy mindig váltott testrésszel érjek a labdához. De az edzőm un-
szolására tovább próbálkoztam 
a játék elsajátításával. A lábte-
niszből megvoltak az alapok, az 
alapérintések. A teqballnál az 
érintéseket kellett finomítani. 
A teqball egy kisz asztal, mint 
a ping-pong asztal, csak ez íves 
és sokkal kisebbeket kell rúgni a 
labdába, sokkal finomabb érin-
tések vannak. Mindig vannak 
újdonságok, ami sok gyakorlást 
igényel.

Hol láttad ezt a sportot?

A Puskás Akadémia, kapott egy 
teqball asztalt, azon kezdtünk el 
gyakorolni, edzeni és akkor telje-
sen átálltam a teqballra.

Mit szólt a család ehhez az inten-
zív sportolói élethez?

Nem érintette őket váratlanul, 
mert ez egy folyamat volt, ami-
kor elkezdtem lábteniszezni, 
akkor még heti kétszer vagy há-
romszor jártam edzésre, aztán 
ez igy fokozatosan emelkedett, 
mert az elmúlt 4 évben minden-
nap edzettünk. Az utóbbi időben 
pedig két edzést is tartottunk 
egy nap. Igazából, ahogy időm volt én mindig mentem, volt, amikor 
egyedül, volt amikor az Árpival. Most már elfogadják, hogy nagyon 
keveset vagyok otthon. 

Úgy tudom édesanyád is sportól, ez adott neked is ötletet vagy csak úgy 
alapból szeretted meg a sportot?

Hát igazából én csak egy hobbit kerestem a Gimiben. 

Hová jártál iskolába, Felcsútra?

Nem én Bicskére jártam.

És akkor hogyan kerültél az Akadémiára?

Odajártunk edzeni és ajánlásom is volt, mert az edzőm akkor már 

ott dolgozott a kollégiumban, a nyári szünetben én is besegítettem, 
a lány kollégiumban nevelősködtem. Pedagógiai diplomám van, igy 
szeptembertől elkezdtem az általános iskolában dolgozni. Majd a kö-
vetkező évtől felajánlottak egy állást az Akadémiára. Akkor el is vál-
laltam, mert ez sokkal rugalmasabb, könnyebben el tudom cserélni a 
műszakomat, igy könnyebben részt tudok venni a versenyeken.

Ezek szerint az Akadémia támogat téged?

Igen, mindkettőnket támogat, helyet biztosít az edzésekhez, besegít 
a szervezésekbe. 

Akkor itt már meg is válaszoltál a 
következő kérdésemre, hogy mivel 
töltöd az időt, ha épp nem edzel 
nem vagy versenyen? Mit csinálsz 
a civil életben?

Az Akadémián dolgozom nevelő 
tanárként. 

Mik azok a kihívások, amikkel egy 
fiatal sportolónak szembe kell 
nézni? Kihívások?

Hát valójába az az idő, mert már 
attól rosszul érzem magam, ha 
egy napig nem tudok edzeni, 
vagy ha bejön egy váratlan sé-
rülés és nem tudok felkészülni a 
versenyre az már nem jó, akkor 
úgy érzem, hogy vége minden-
nek, amit eddig tanultam. Ez egy 
kihívás például.

A következő kérdésemre is már 
félig megadtad, hogy mennyit kell 
edzeni egy felkészülési időszak-
ban?

Általában napi kettőt szoktuk, 
de néha úgy érzem, hogy ez is 
kevés. az edzés végül mindegy 
hogy milyen, mert van erőnléti 
edzés, futó edzés, labdás edzés. 

Van, amikor magamtól dekázgatok, de van, amikor az asztalon ját-
szom.

És mindig egyedül vagy, vagy melletted van az edző is? Vagy van más 
társad is, akivel edzeni tudsz?

Nem nincs társam, csak az Árpi. Amikor ő éppen nem ér rá, mert dol-
gozik, akkor egyedül gyakorlok, az is sokat számit. Ez a lényege igazá-
ból az egésznek a sok gyakorlás. 

Milyenek az ellenfelek vannak?

Vannak Magyarországról is? Igen, Magyarországból van szerintem a 
legtöbb játékos, akik versenyszerűen csinálják. Ez a teqball egy ma-
gyar találmány, ami most hungaricum is lett. Akik feltalálták azok 

büszkeségünk
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nagyon azt szeretnék, hogy olimpiai sportág legyen és 2028-ra van 
is erre esély, ezért nagyon hirdetik, sokat hallani róla a televízióban, 
rádióban.  Sok pénzt fordítanak rá, hogy egyre népszerűbb legyen. Én 
egyéniben indultam a VB-n mind a két alkalommal tavaly is és idén 
is. Párost egyelőre nem tudok játszani, mert jelenleg nincsen párom. 

Melyik eredményre vagy a legbüszkébb? Van -e kedvenc versenyhely-
színed?

Hát az elsőre, a tavalyi VB (Gliwice 2021. december) nagyon szép he-
lyen volt, nagyon jó szervezés volt. A Lengyelek nagyon arra töreked-
tek, hogy mindenki jól érezze magát, minden jó legyen. Az idei is jó 
volt (Nürnberg 2022. november), de azért az első teljesen más.

Jártam Miáiban, Los Angelesben. Ezek nemzetközi versenyek vol-
tak és itt még volt párom és női párost is játszottam. Ezeket a ver-
senyeket is a teniszhez próbálják hasonlítani, van Challenger kupa 
Teqboll tour, World Series és a legnagyobb a világbajnokság. A rangok 
alapján kapunk világranglista pontokat, minden számban van egy 
ranglista és igy a pontok alapján én az első helyen állok így is, hogy a 
VB-n csak második lettem, mert annyi pontom volt a tavalyi verseny 
után is, hogy nem tudtak megelőzni.

Milyen érzés ezt így fiatalon megélni?

Nagyon jó érzés volt, nem tudtam, hogy az első helyen maradok-e 
vagy sem, mert a tavalyi versenyen egy amerikai lánnyal játszottam 
az elődöntőt és egy pont különbséggel meg tudtam verni, igy mehet-
tem én a döntőbe Idén ismét a döntőben találkoztunk és most is csak 
egy ponton múlott, hogy ő nyert,

Mik a sporttal kapcsolatos terveidet a közel jövőben?

Mi a leginkább vágyott célod? A jövő évi terveim között szerepel, 
hogy kvalifikáljam magam az Európai Játékokra és a Világbajnokság-
ra ismét. Nagyon nehéz lesz, mert megerősödött a női mezőny is, és 
nagyon szoros meccsek vannak. Ez a kettő fontosabb célom van, a 
remélem legalább az egyik összejön. 

Ha lehetne egy kívánságod, mi lenne az?

Egy saját összecsukható teqball asztal.

Hol lesz a Világbajnokság?

Ezt még sajnos nem tudjuk, ez mindig az utolsó pillanatban szokott 
csak kiderülni. A tavalyi is nagyon váratlan volt, mégis néhány hét 

alatt megszervezték. Itt a magyar bajnokságot vették alapul, nem 
volt más lehetőség, mert az utolsó pillanatban már nem lehetett kva-
lifikációs versenyt szervezni. Itt a magyar bajnokságot, ami négyfor-
dulós volt megnyertem és aznap megtudtam, hogy a Lengyelek még-
is szerveznek VB, ahová ezzel az eredménnyel én is kijutottam. Ekkor 
két vagy három hét volt már csak vissza a versenyig. Ekkor sajnos 
történt egy térdsérülésem, nagyon csúnyán belerúgtam az asztalba 
a térdemmel. Ez egy véletlen volt, hogy a verseny napjára elmúlt, 
amikor játszottam az első mérkőzést már nem is éreztem. Nagyon jó 
sportkrémet és kezeléseket kaptam az Akadémián, hogy elmúljon.

Mire tanított meg ez a sportág?

Arra, hogy nagyon sokat kell küzdenem, nagyon sokat kell gyakorolni, 
mert anélkül nem megy, itt több ezerszer kell egy mozdultot begya-
korolni, hogy jól menjen. Mivel olyan szabályok vannak, hogy ugyan-
azzal a testrésszel nem lehet beleérni a labdába.  Ez nagy figyelmet 
igényel, iszonyú koncentráció kell hozzá. Megfigyeltem magamon és 
szerintem más is így van vele, hogy a versenyek után fejben jobban 
megvisel, mint fizikálisan. Annyira elfáradok, hogy hazafelé mindig 
alszom. 

Egy ilyen verseny után, mennyi szusszanás van, egy kis alvás és kezdő-
dik minden elölről?

Másmap az edzőm nem akar edzeni, én hiába szeretnék. Egy napot 
pihennem kell!

És most jön fontos női téma. Sportolóként az állandó fogyókúra is része 
a sportolói életformának? Hogyan sikerül megőrizni versenysúlyodat?

Nem kell odafigyelnem az étkezésemre, sok zöldséget és gyümölcsöt 
eszem, de ugyanúgy eszek süteményt vagy csokoládét is, mint bárki 
más. Nincs olyan, hogy ezt vagy azt nem ehetek, mert a sok edzéssel 
úgyis ledolgozom.

Köszönöm szépen az interjút! 
Kívánom, hogy kívánságod teljesüljön! Versenyeidhez további sok sikert 
kívánok magam és a szerkesztőség nevében!
					     Grátczer Ferencné 

Mónika

Tisztelt Száriak!

Nyugdíjba vonult Fodorné Ozsváth Mária! 
Közös kis köszöntéssel és ajándékokkal próbáltuk megköszönni az év-

tizedes munkáját Marika néninek, aki már 1994 óta dolgozott az önkor-
mányzati konyhán szakácsként. Egy egész generáció köszönheti neki a napi 
betevőt és az általa főzött ételek íze lett a viszonyítási pont. Régi tapaszta-
lat, hogy az az étel, amit gyerekkorban az ember megszeret, azt egy életen 
át szeretni fogja. Köszönjük neki ezt az ízlés formálást!

Boldog nyugdíjas éveket kívánunk!

NYUGDÍJAZÁS

2023. október 23-án a Magyarország Kormánya által feltöltőt huszár fo-
tón szerepelt egy falunk béli fiatalember. Nagy örömmel töltött el, hogy 
egy kis faluból egy ilyen helyre bekerül valaki. Ezért, hogy a Kisbíró követ-
kező számában másokkal is megoszthasson ezt az élményt több kérdéssel 
felkerestem Tóth Tihamért, hogy röviden mesélje magáról és hivatásáról.

 Először is helyesbítenék, mivel a múlt héten lettem épp ötven éves, így 
már nem nagyon beszélhetünk fiatalemberről. 

Ami hivatásomat illeti, az a vágyam, hogy huszár legyek, majdnem 
egyidős velem. Mióta az eszem tudom, szüleim és nagyszüleim meséi 
hatására mindig lovas vitéz szerettem volna lenni. Aztán ahogy felnőt-
tem, ez a terv lassan elhalványult, viszont egy kis kerülővel – motor-
szerelő és átépítő lettem, majd bőr motoros táskákat és kiegészítőket 
készítettem, és így jutottam az íjász felszerelések és lószerszámok ké-
szítéséhez – visszakanyarodtam a kezdeti tervhez. Mikor feleségemmel 
Szárra költöztünk, lovunk is lett, így már minden adott volt a katonai 
hagyományőrzéshez.

Beszélj a hagyományőrző játékokról, (harci játékok, csaták, apródok)! Mi-
óta vagy tagja a „VÉRTES” Egyesületnek?

Először a Töki Huszár Hagyományőrző Egyesületbe léptem be. Később, 
hogy egymás után születtek gyerekeink, saját csapatot alapítottam. 
A „VÉRTES” Egyesületbe fiaim és az ő barátaik kerültek, őket kezdtem 
szablyavívásra, íjászatra, lovaglásra tanítani. A csapat egyre fejlődött és 
mostanra egész évben járjuk az országot. Várjátékokon, falunapokon, 
iskolákban tartunk harci bemutatókat, ahol a magyar vitézek viseletét, 
szokásait, harcmodorát mutatjuk be, a honfoglalás korától, az 1848-as 
időkig. A szári iskolában és óvodába is többször ellátogattunk már.

Hogyan, mikor kerültél a tartalékos seregbe?

8 éve jelentkeztem tartalékos katonának. Mivel rendszeresen mutat-
tam be a végvári vitézek életét mindenfelé, feltűnt, hogy közben újra 
szükség van katonákra, akik a határt védik, úgy gondoltam, hogy hi-
telesebb, ha nem csak beszélek róla, hanem a hétköznapi életben is 
gyakorlom ezt a foglalkozást.

Alapképzés után Tatára kerültem az MH 25.Klapka György Lövész-
dandárhoz önkéntes műveleti tartalékosnak, majd Székesfehérvárra a 

interjú

6. Sipos Gyula Területvédelmi Ezredhez önkéntes területvédelmi tar-
talékosnak. Tartalékos szolgálataim alatt többnyire határszolgálaton 
vettem részt.

Mesélj a huszár múltadról. Hogyan kerültél oda?

Néhány éve megalakult a Magyar Honvédségen belül a Honvéd Huszár 
Díszalegység, ahol több régi ismerősöm is szolgál. Velük tartottam a 
kapcsolatot, és ahogy lehetővé vált tartalékosként csatlakozni, egyből 
beadtam a jelentkezésemet. Idén augusztus óta vagyok, a közben ön-
állósult Honvéd Huszár Díszegység tartalékos tagja. Azóta több alka-
lommal vonultam be néhány hétre, október 23.-án pedig már a Kossuth 
téren tartott ünnepélyes zászlófelvonáson is díszeleghettem, ahol az 
említett fénykép is készült.

Mi a rangod? 

  A honvédségnél ezt rendfokozatnak nevezik, én pedig önkéntes műve-
leti tartalékos őrmester vagyok.

Mindezek mellett tudjuk, hogy bőrdíszműveskedéssel is foglalkozol. Ho-
gyan jött ez?

  Ismét helyesbítenem kell. A bőrdíszműves csak díszítésnek használ 
egy kis bőrt, egyébként textilből, műbőrből varr tárgyakat. Jómagam 
a nyerges-szíjgyártó mesterséget tanultam, és vastag bőrből készítek 
lószerszámot, szíjazatot, táskákat, tegezeket, bőr páncélokat.

  Itt is, érdeklődési körömnek megfelelően, a történelem különböző 
korszakainak harcosait látom el felszerelési tárgyakkal. Közben a bőrhöz 
egyéb anyagok is társultak, így már komplett egyenruhákat és fegyver-
zeteket tudunk műhelyünkben elkészíteni. Főleg hagyományőrzőknek 
dolgozunk –íjászoknak, lovagoknak, végvári vitézeknek, dragonyosok-
nak, huszároknak –, de rendszeresen megkeresnek minket múzeumok, 
színházak és filmesek is. Tudtommal az országban egyedül nálam lehet 
tetőtől talpig egy helyen teljesen felfegyverkezni. Természetesen bárki-
nek készítünk mai használati tárgyakat, lószerszámokat is. 

A cikkhez tartozó kép forrása: MH Zrínyi Nonprofit Kft.

Grátczer Ferencné Mónika
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BODMÉRI HÍREK

Tisztelt lakosság!
Bodmér Község Önkormányzata nevében szeretnék kívánni szerencsés, 
boldog újévet a 2023-as esztendőben.  Alig múltak el a karácsonyi ünne-
pek még a szánkban érezzük a bejgli ízét, a lakásban még ott van a fenyőfa 
illata már is új kihívásokkal kell szembe néznünk.

2023-ban tovább dolgozunk a felszíni víz elvezetés II. ütemén amelyet 
még ebben az évben be is kell fejezni a pályázat szerint. Amit már most lá-
tunk, hogy forrás hiányos a projekt ebben a fázisában ezért már most keres-
sük a megoldási lehetőségeket annak érdekében, hogy elkészüljön és végre 
betöltse azt a funkcióját amire a falu már évek óta vár (mint egy 40 éve). A 
Falu Ház épület energetika korszerűsítése a számítások alapján szintén for-
rás hiányos cc.a 35%. Ebben az esetben is fontos felkutatni a plusz források 
lehetőségét, hisz nem kell különösebben bemutatni az energia árakat, ami 
szintén nagy kihívás. Az előző évhez képest csak a gáz ára a hétszerese. Töb-
bek között ilyen kihívásokkal kell szembe néznünk. A képviselő testület, és a 
falu közössége megoldást fog találni ezekre a problémákra, ahogyan tettük 
ezt eddig is. Segítőinknek köszönjük az előző évi munkát!

Visszatekintünk képekben az elmúlt évre és már is nem kérdés, hogy a 
kihívások csak erősítik a közösségünket.
					     Barátsággal:

                                                         Katona László
                                                               Polgármester

Falugondnoki beszámoló

Kedves Bodmériak!
Az év végéhez közeledve sem unatkoztunk. Augusztus 20-a óta minden 
hónapra jutott összejövetel, ahol a kicsik és a nagyok együtt lehettek.

2022. szeptember 24. Megrendezésre került a III. Lecsófőzőverseny

2022. október 8.  Közös szüretelés a helyi református templom kertjében

2022. október 29. „Csokit vagy csalunk” halloween bulit csaptunk a falu-
ban, ahol gyerekek és felnőttek egyaránt rémísztő ruhákban és arcfestéssel 
járták az utcákat, ahol 12 állomás várta a gyerekeket finomságokkal egy kis 
csínytevésért vagy feladatért cserébe. Először került megrendezésre, ami 
nagyon jól sikerült! 

2022. november 20. Kézműves délután keretében a gyerekek adventi 
koszorút készítettek, amíg a felnőttek idén is elkészítették a nagy adven-
tikoszorút, amit minden évben a bodméri faluközpontban helyezünk el. 
Az összejövetelt Gere Gábor Tiszteletes Úr és kedves felesége közös ének-

léssel és gitározással színesítette. A program a helyi református parókián 
került megrendezésre, ezúton is köszönjük, hogy a helyszín a rendelkezé-
sünkre állt.

2022. december 6. Ellátogatott a bodméri gyerekekhez is a MIKULÁS 

ÚJBARKI HÍREK

2022 októberében a Szépkorúakat köszöntöttük zenés műsorral, ahol 
együtt énekelhettek és szórakozhattak. Külön köszöntöttük települé-
sünk Legidősebb hölgy tagját, Zámba Péternét, Éva nénit, legidősebb 
férfi tagját Mészáros Géza bácsit és legidősebb házaspárját Hollósy 
Gyula bácsit és feleségét Márinénit.  A műsor után egy vacsorával ked-
veskedtünk nekik, miközben beszélgethettek.  A rendezvény az Újbarok 
Községi Önkormányzat és a Német Nemzetiségi Önkormányzat Újbarok 
támogatásával valósulhatott meg. Mindenki jól érezte magát! 

November elején rendeztük meg a hagyományos disznóvágás Újbar-
kon, ahol reggel hét órakor a fogó pálinkával kezdtük a napot és utána 
kezdődött az igazi munka. Igen meglepődve, de egy 263 kg súlyú ma-
lackát sikerült kiválasztani. Minden segítő tudta a feladatát és részt vett 
a munkában. Ki így ki úgy. Igen sok érdeklődő volt, hogy hogyan is kell 
ezt csinálni. A hölgyek előkészítettek az alapanyagokhoz szükséges kel-
lékeket, majd a friss húsból sült húst készítettek a falu kemencéjében. 
Egy kis szusszanás erejéig, vagyis enni mindenki megállt és megkóstolta 
az elkészített friss sülthúst és az abálóból kivett finomabbnál finomabb 
friss falatokat. Kezdődött az érdemi munka, húsdarálás, kolbász készíté-
se, töltése, hurkatöltés és disznósajt készítés. A hölgyek készítették az 
esti disznótorhoz a fogásokat. Egy üst húsleves, egy üst töltöttkáposzta, 
húsok fűszerezésé és így tovább. Időközben megérkezett meghívásomra 
Tessely Zoltán országgyűlési képviselőnk is, aki nagy érdeklődéssel végig 
nézte a folyamatokat és az elkészült dolgokat elsőként végig is kóstol-
hatta. Folyamatában kisült a friss tepertő is, ami nagy sláger volt min-
denkinek. Este 17.00 órára hívtuk a falu lakosságát a disznótoros vacso-
rára, ahol mindenki jóllakhatott a friss húslevesből töltöttkáposztából, 
a kemencében sült húsokból, kolbászból és hurkából. Természetesen a 
tepertő is megkóstolható volt. Örömünkre láttuk, hogy nem volt hiába a 

fáradozásunk mert teltházas részvétellel zártuk a napot.
Decemberben megérkezett a Mikulás is a gyerekek örömére mert 

utoljára 3 évvel ezelőtt tudtunk műsort szervezni a számukra. Kicsik 
és nagyok élménnyel vettek részt a zenés műsorban, aki elfáradt az 
kalácsot és kakaót fogyaszthatott az asztaloknál. A műsor végén min-
den gyermek ajándékot kapott a Mikulástól az Önkormányzat támo-
gatásával.

Karácsony közeledtével megtartottuk az adventi gyertyagyújtásokat 
minden hétvégén a szentmise előtt, ami alatt kalácsot, forraltbort és 
teát fogyaszthattak a megjelentek. December 17-én az utolsó gyer-
tyagyújtás egy kicsit kibővítettebb volt. Ekkor a gyertyagyújtás előtt 
az idei évben befejezett, megvalósult pályázatok ünnepélyes átadója 
volt, amin ismét részt vett meghívásunkra Tessely Zoltán országgyű-
lési képviselőnk és ünnepi köszöntőt mondott. A támogatásokért nagy 
köszönetünk jár neki, mivel a településünk fejlődéséhez nagymérték-
ben hozzájárult. A pályázatok közel 70 millió forintból valósultak meg. 
(templom, kisbusz, orvosi rendelő és eszközök, szabadtéri színpad, jár-
da, játszótér, temető nyilvántartás) A gyertyagyújtás után részt vettünk 
a szentmisén, mely után adventi koncertet hallgathattunk meg Király 
Valéria és Kokas László előadásával. A koncert után mindenkit szeretet-
tel vártunk az ünnepi álló fogadáson, ahol egy esemény résztvevőjét is 
köszöntöttük Molnár Borókát aki a KEMPÓ világbajnokságon 16 év alatti 
női kategóriában elnyert kettő aranyérmet és egy bronzérmet. Nagyon 
örülünk, hogy településünknek lakója és viszi lakóhelyének is hírnevét! 
Gratulálunk a sikereihez és további jó eredményeket kívánunk!

Újbarok lakosságának áldott szeretetben teljes karácsonyi ünnepe-
ket és Boldog Új Esztendőt Kívánunk! 

Schnobl Ferenc polgármester
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Karácsonyi gondolatok

Karácsony ünnepén az emberi szívekben különféle lelki tapasztalatok fo-
galmazódhatnak meg, hiszen Isten minden évben más és más lelki aján-
dékkal lep meg bennünket. Az idei esztendőben úgy gondolom, hogy két 
fontos mondanivalót emelhetünk ki. Az első a „fontosság” megtapasztalá-
sa. A COVID alatt, de talán az idei évben is kicsit más a karácsony a koráb-
ban megélt békés időszakokhoz képest, viszont éppen ezek teszik lehetővé, 
hogy megértsük, milyen jó, milyen fontos, hogy jelen vagyunk egymásnak. 
Isten Betlehemben egészen félreérthetetlen módon kifejezte, hogy min-
den emberi élet fontos számára, hiszen a legkedvesebb és egyetlen Fiát 
küldte el a világba, hogy megmentse azt. Micsoda kifejeződése ez a ha-
tártalan szeretetnek és annak, hogy Istennek mennyire fontosak vagyunk! 
Vajon én hogyan bánok azokkal a személyekkel, akik fontosak számomra? 
Csak addig fontos valaki nekem, amíg érdekeimet kiszolgálja, s utána eldo-
bom magamtől? Vagy valóban megvalósul az életünk mindennapjaiban a 
tartós és kölcsönös egymásnak-ajándékozás?

Karácsony másik üzenete ebben az évben, amikor minden család a sa-
ját bőrén érzi, hogy nehezebbek a mindennapok, hogy találjunk vissza az 
egyszerűhöz. Máriát és Józsefet végtelen öröm töltötte be, amikor látták 
az újszülött Kisjézust, pedig a körülmények nem voltak túl kecsegtetőek. 
Az öröm, a boldogság az ember szívéből fakad. Minden tárgy, esemény 
vagy társaság csak okozója lehet, de az öröm minden esetben csak az adott 
ember belsejében jön létre. Így, ha az idei karácsonyi ünnep kicsit vissza-
fogottabb lenne, nem jelenti azt, hogy nem lehetünk boldogak. Találjuk 
meg a szépet az egyszerűben, s engedjük, hogy megszülessék az öröm a 
lelkünkben.

Istentől megáldott békés, boldog karácsonyt kívánok mindenkinek!

Szlama Ákos 
diakónus

2022. december 11. A Csákvári Gyémánt Gospel kórus ünnepi koncert-
jével újra elkápráztatott bennünket és még meghittebbé varázsolták az 
adventi várakozást. Jövőre is Szeretettel visszavárjuk Őket! Immár hagyo-
mánnyá vált, hogy több éve Szenteste napján vagy gyertyagyújtás alkal-
mával együtt ünnepelünk a kórussal.

2022. november 27. – 2022. december 18. Adventi gyertyagyújtások 
alkalma.

Így visszatekintve elmondhatjuk, hogy a 2022-es év második felében is 
igen sok szép dolgot vittünk együtt véghez. Szeretném megköszönni a 
részvételt, a segítő közösség munkáját és az önkormányzat támogatását! 
Kívánom, hogy az elkövetkezendő esztendőnk is ilyen gazdagon teljen el. 
Továbbra is töltsünk együtt minél több értékes időt. Óvjuk és őrizzük meg a 
közösségünket a jövőben is!

                                                                                       Üdvözlettel,
                                                                                                          Gáspár Barbara

                                                                                                             falugondnok


